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TUBES ‘CLAPPO’
PDS_560.060

Imagination REVISION: 14/10/2025

560.060.011.001	 tubes ‘Clappo’ - flat anchor
560.060.011.002	 tubes ‘Clappo’ - concrete anchor
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tubes ‘Clappo’
•	 Tubes belong to the group of percussion 

instruments. Their construction is based 
on seven tubes of various lengths, 
suspended on a frame. To get a rhythmic 
sound out of them, you must hit the 
upper part of the tubes (covering them) 
with special paddles attached to the 
instrument. Playing with the tubes is a 
great way to embark on your adventure 
with percussion instruments and an 
ideal method to develop a sense of 
rhythm for both children and adults.

buizen ‘Clappo’
•	Buizen behoren tot de groep 

slaginstrumenten. De constructie 
bestaat uit zeven buizen van 
verschillende formaten die aan een 
frame hangen. Voor een ritmisch 
geluid moet je met speciale hamers 
die aan het instrument zijn bevestigd 
tegen het bovenste gedeelte van de 
buis slaan. Het spelen met de buizen 
is een geweldige manier om kennis te 
maken met slaginstrumenten en een 
ideale methode voor zowel kinderen 
als volwassenen om een ritmegevoel te 
ontwikkelen.

tubes ‘Clappo’
•	 Les tubes appartiennent au groupe 

des instruments à percussion. Leur 
construction repose sur sept tubes 
de différentes tailles, suspendus à un 
cadre. Pour obtenir un son rythmique, 
vous devez frapper la partie supérieure 
des tubes (celle qui les recouvre) 
avec des maillets spéciaux fixées à 
l’instrument. Jouer avec les tubes est 
un excellent moyen de se lancer dans 
l’aventure avec des instruments à 
percussion et une méthode idéale pour 
développer le sens du rythme chez les 
enfants et les adultes.

Röhren ‘Clappo’
•	Röhren gehören zur Gruppe der 

Schlaginstrumente. Ihre Konstruktion 
basiert auf sieben unterschiedlich 
langen Rohren, die an einem Rahmen 
hängen. Um einen rhythmischen Klang 
aus ihnen herauszuholen, müssen 
Sie den oberen Teil der Röhren mit 
speziellen Paddeln, die am Instrument 
befestigt sind, treffen. Das Spielen mit 
den Röhren ist eine gute Möglichkeit, 
das Abenteuer mit Schlaginstrumenten 
zu beginnen und eine ideale Methode 
für Kinder und Erwachsene, ein 
Rhythmusgefühl zu entwickeln.

tubos ‘Clappo’
•	 Los tubos pertenecen al grupo 

de instrumentos de percusión. Su 
construcción se basa en siete tubos de 
varios tamaños, suspendidos en una 
estructura. Para obtener un sonido 
rítmico de ellos, debe golpear la parte 
superior de los tubos (cubriéndolos) 
con paletas especiales unidas al 
instrumento. Tocar los tubos es una 
gran manera de embarcarse en su 
aventura con instrumentos de percusión 
y un método ideal para desarrollar un 
sentido del ritmo tanto para niños como 
para adultos.

tuby ‘Clappo’
•	 Tuby należą do grupy instrumentów 

perkusyjnych. Podstawą ich konstrukcji 
jest siedem rur różnej wielkości, 
zawieszonych na stelażu. Aby wydobyć 
z nich rytmiczny dźwięk należy uderzać 
w górną część tub (przykrywając je) 
specjalnymi packami dołączonymi do 
instrumentu. Zabawy z wykorzystaniem 
tub to doskonały początek przygody 
z instrumentami perkusyjnymi oraz 
idealny sposób na rozwinięcie poczucia 
rytmu zarówno u dzieci jak i dorosłych.
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